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Prix international du documentaire et du reportage méditerranéen – 11ème Edition 

International Prize for Mediterranean Documentary & Reportage – 11th Edition

Premio internazionale del documentario e del reportage mediterraneo –XI Edizione
FICHE D’INSCRIPTION/ REGISTRATION FORM/ SCHEDA DI ISCRIZIONE

Compétition Internationale/ International Competition/ Concorso Internazionale

Catégorie/ Category/ Categoria 

Cochez une case par film/ Please tick one box by film/ Scegliete un riquadro per ciascun film

· Grand Prix du CMCA Enjeux Méditerranéens/ Mediterranean Challenges/ Sfide del Mediterraneo

· Prix Mémoires de la Méditerranée/ Memories of the Mediterranean/ Memorie del Mediterraneo 

· Prix Méditerranée "Créativité Première-Oeuvre"/ "Mediterranean Prize for Creativity – First Work"/ Creatività-Opera Prima
· Prix Art, Patrimoine et Culture de la Mediterranee/ Art, Heritage and Cultures of the Mediterranean/ Arte, Patrimonio e Culture del Mediterraneo 
· Prix Méditerranéen du Reportage et Documentaire d'investigation/ Investigative Reportage and Documentary / Reportage e Documentario d'investigazione
Le film/ The film/ Il film

Titre Original/ Original Title/ Titolo originale………………………………………………………………...

Titre en Français/ Title in English/ Titolo in italiano………………………………………………………..

Langue originale/ Original language/ Lingua originale…………………………………………...............

Durée/ Duration/ Durata………………………………………………………………………………………
Sous-titres/ subtitles/ sottotitoli :  
( Français  ( English  ( Italiano 

Voice-over/ dubbed/ oversound : 
( Français  ( English  ( Italiano

Nationalité du film/ Nationality of the film/ Nazionalità…………………………………………………….
Prix ou mentions déjà obtenues/ Prizes or distinctions/ Premi e riconoscimenti ricevuti

…………………………………………………………………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………………………………..

Le film a-t-il été ou doit-il être diffusé à la télévision (chaîne, date)/ Has the film been broadcasted on a TV channel, or is it scheduled to be (channel, date)/ Programmazione TV (Rete, data) 

.............………………………………………………………………………………………………...............

.............................................................................................................................................................
Production/ Production/ Produzione 

Année de production/ Year of production/ Anno di produzione (à partir du 1er janvier 2004 pour les documentaires et à partir du 1er janvier 2005 pour les reportages  / after January 1st, 2004 for documentary and after January 1st, 2005 for reportage / dopo il 1 gennaio 2004 per i documentari e dopo il 1 gennaio 2005 per i reportage)…………………………………………………......................
Producteur & Société/ Producer & Company/ Produttore & Casa di produzione
………………………………………………………………………………………………………….............

Adresse/Address/Indirizzo…………………………………………………………………………..............
Tél.......................................Fax.......................................E-mail..........................................................

Réalisateur/ TV Director/ Regista

Nom/Surname/Cognome............................................Prénom/Name/Nome........................................

Adresse/Address/Indirizzo……………………………………………………………………………...........

…………………………………………………………………………………………………………………..

Nationalité/Nationality/Nazionalità………………………………………………………………….………..

Tél........................................Fax........................................E-mail........................................................
A joindre obligatoirement/ To be Enclosed/ Da allegare obligatoriamente : 

· Résumé de l’œuvre présentée (200 mots)/ Summary of the submitted programme (200 words)/ Riassunto dell’opera presentata (200 parole) – en 2 des 3 langues du Prix/ in 2 of the 3 languages of the Price/ in 2 delle 3 lingue del Premio : Français or/and English e/o Italiano.
· Biographie-filmographie de l´auteur (200 mots)/ Biography-filmography of author or film-maker (200 words)/ Biografia-filmografia dell’autore (200 parole) – en 2 des 3 langues du Prix/ in 2 of the 3 languages of the Price/ in 2 delle 3 lingue del Premio : Français or/and English e/o Italiano.
Contacts/ Contacts/ Contatti

Personne à contacter en cas de sélection pour la phase finale/ Person to contact if you are selected for the final round/ Persona da contattare in caso di selezione per la fase finale

…………………………………………………………………………………………………………………..

Tél........................................Fax........................................E-mail........................................................
Date limite d’inscription et d’envoi/ Deadline for registration and envoy/ Termine ultimo iscrizione e invio :
15 Mars/ March 15th / 15 Marzo 2006
J’ai pris connaissance du règlement de la 11ème édition du Prix et en accepte la teneur/ I have read the Regulation of the International Prize, 11th Edition and I accept the participation conditions/ Ho preso visione del regolamento della XI edizione del Premio e accetto le condizioni di participazione

Date/ Date/ Data





Signature/ Signature/ Firma

Veuillez compléter cette fiche entièrement et l’envoyer avec la cassette (VHS – Pal/Secam) à / Please fill the entire form and  mail it along with the cassette (VHS-Pal/Secam) to/ Compilare la scheda in tutte le sue parti e spedirla con la cassetta VHS – Pal/Secam) a:

CMCA – 96, La Canebière  - F13001 Marseille – FRANCE 

Tel: 33(0)4 91 42 03 02 – Fax: 33(0)4 91 42 01 83

cmca@cmca-med.org
